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PROJET DE LOI ONTWERP VAN WET 

portant revision de la législation sur la réparation des 
dommages résultant des accidents du travail. 

TEXTE ADOP'l'l=: AU J>HE~IIF.11 VOTE (1). 

houdende herziening van de wetgeving op de vergoedingen 
der schade voortspruitende uit arbeidsongevallen. 

'J'EKS'L' (N li:EHS'l'E LEZING AANGENOMEN (1) 

A1mcu: l'HElllEII (ancien 3). 

La loi du 2,~ décembre 1903, modifiée par le:-; lois clcs 
:J août 'l926, '15 mai 192!J et 30 décembre 192!) est modifiée 
et complétée comme suit. : 

A1rr. L-- 1•• alinéa>: La réparation des dommages qui 
résultent des accidents survenus aux ouvriers des entre­ 
prises privées ou publiques, dans Ic cours el par le fait, (le 
l'exécution du contrat de travail régi par la loi du 10 mars 
rnoo, est r{ig-lée conformément aux dispositions de la pré­ 
sente loi. 
Touteto!», celle-ci n'est ap11li('(ll1le que si l' f'lllJ>lO!Jl'lll' 

occun« habillwllmiwnt wI ou des mlcrinrs pendant au 
moins tieu» mois par w1. /Wc n'est 1w11 11f11s applicable 
,i ww e;r;ploitalion arp-icofo que si celle-ci cr,1117;r('11r{ au 
moins un hectare. 

2° alinéa. - Son! assimitû« uur ouoriers les flJ!/Jl'enlis, 
même non salariés, ainsi que le» ,•mployás qui, 1i raison 
rie tear parliciprtlion (JUf'h-011q1w rw irnrai! rfo f' entreprise, 
sont soumis mu; mêmes risques q,u, li's ounriers et dont Ic 
iroiiement annuel, fi.ré 1Im· l'cngagf'mf'nf, 1111 tftipassc pas 
';N nao t runes, . 

Sont aussi assimilés mu: ouoricrs tes domestiques et ser- 

(1 _) Lr-s amr1ul1•mr11t,~ adoptés au I"' votf snnt imp t-imés en 
'iioliqucs. 

Voir : 
.1111"1/,.,, ,/,, lrr Uhrr111!,rr·: /-;{,:inc<•, 1k, :!fi nvril 1!12!1, ln. 

1 fi, 2:1 <'1 !lil janv ir-r imo. 

EEllST~: AUTIIŒL (vroeger 3), 

De wel van 2/i, December 1903, gewijzigd bij de wetten 
van :l Augustus l!l26, 15 Mei -1929 en 3.0 December 1929 is. 
~ewijzigd en aangevuld als volgt : 

An'I'. L - -/0 titinea. --· De vergoeding der schade voort­ 
spruitende uit ongevallen overkomen aan werklieden der 
open hare of bijzondere ondernemingen, in den loop of ter 
zake van de uitvoering der arneidsovereeukomst, be­ 
heerscht door de wet van 10 Maart 1900, wordt overeen­ 
komstig de bepalingen van deze wet geregeld. 

Dcz« is echter slechts van toepassing, wanneer tie uierk­ 
arocr yoivoonliji, een oi meer werldieden bezigt geclurenrle 
ten minste twee. maanden per jaar. Zij is ook slechts toe­ 
passelijk op een landbouwondcmeming, wanneer deze ten 
minste een hectaa» omvat. 

2' 1 id. --- Met tl« werklieden worden. (Jelijlcyestelcl, de 
ferryaslmi, z.el(s wanneer zij geen loon trekken, alsmede 
de bedienden die, ter oorzuke van hunne deelneming, aan 
den arbeid van de onäernemm«, blootstaan aan dezelfdé 
gevtll'en als äe wel'klieèlen eii wiiJ1• jaarwedde, claor de 
rerbiïüenis bepaalcl, 2{,000 frank niet te boven gaal, 

Wol'den insgelijks met cle werklieden gelijkgesteld,. de 

(1) De amendementen in eerste lez ing aangenomen zi)n c-111·• 

-•it/ gedrukt. 
7,ic : 

!lrwrlelinyr,11 N//1 rie Kamer : Vergndcringcu van 
:lfi April W29, Hi, JO, 23 en so .Innusu-i ioao. 



2. --~------ ·---·---·-····--·------- 

1:r,1nt,,s.än (r'.·,ue., mèùt~! iol"M/111! [R.<1/t _''_rmtmt rfo trm'fli/ 1 
11 rs! »us /'('(jl. pol' ln loi du 10 1wrrs ffh , . 

.y alinéa. - Les chefs d'entreprise ne peuvent, en vue ! 
d'écarter l'application de la loi, se prévaloir de la nullil{'. : 
du contrat ch>. travail, lorsque ee!lc nullité provient de ; 
ln ·viofatiot1 même involontaire dans leur chef, ties lois ' 
et arrêtés relatifs ù la police et ù la réglementation du 
travail. 

ART. 5. ~- 2' aiineu, -- Si Ic chef d'entreprise ou l'assu­ 
rem a institué ·à sa charge exclusive un service méilienl, 
pharmaceutique •,;l hospitalier et en a fait mention dans 
une clause spéciale du ri·glement d'atelier, la victime fi le 
choix parmi les médecin, et phurïnacien» f/ésiyués au 
moins m1 nomhl'e de trois uar le cite/ d' eutrcpris« ou 
t'ussureur. /.a victime dont l'état eûr11• f'ho:,piflfli.w1ti1111 
n'a le clwi.r ni du sernice hospitnfi,,r ni du .:~n·1iite 111,;_ 
iliucl et phnrmaccutique, 

3° alinéa. ~ Si le chef d' entreprise ou l'assureur 11' a 
pa« institué á sa ctumje erciusine w1 sercice médirul, 
pharmaceutique et hos11italier, la vidime a le choix du 
médecin et du pharmacien. Lorsqu« son Nat e.â(Je l'hos­ 
piuuisation, la victime a le choix parmi les services ho.~pi­ 
laliers agréés (:omme il est dit ci-dessous. tians i:,w tleu» 
derniers cas, le chef d'entreprise n'es/ tenu qu'û concm·­ 
rence de ta somme [ixée par un lllrif èlabli par arrêté 
royal. 

hoeceknectüs en -meideu, ::;l'lf.ç wanneer hun arbeiäsoocr­ 
ecnlunnst nid omschrecen h f,ij de wet Hf/li ·JO !llrtw·t '1900. 

• Les services hospitaliers vises aux 2• cl :;< alinéas du 
présent article sont soumis à l'agréation du Gouvemement 
dans des conditions à clélc1r:mi11er par arrêté royal pris 
sur avis de la: Commission des accidents du travail. Ils 
peuvent continuer de [oncuonner provisoirement jusqu' á 
ce ·qu'il ail été statué sin· leur requête mu; [ins d'agl'èa­ 
lion.I'agréation ne sera accordér. ou retirée que par arrête 
Myal pris sur avis de la Commission des accidents du 
Irtmui; émis û la majorité ries «eu» tiers du 110111bre des 
membres présents. 

:\u cours du traitement, le chef d'entreprise ou l'assu­ 
reur, dans le cas où ln victime a le lihre choix du médecin, 
du pharmacien et du service hospitalier et, dans fo cas 1 
coniruirc, la victime uu: les ayant.~ droit, pourront dési­ 
flller w1 médecin churçé 1fo contrôtcr le truilement, Cc? 
mMecin (li/ra libre accès tutprès rie fa riclime, le médecin 
lraitnn! dûment prévenu. 

-1" aline«. - Dè bedrijfshooîden mogen, met het oog op 
het ontwijken wù1 de toepassing der wet, zich niet beroe­ 
pen op de nietigheid van de arbeidsovereenkomst, zelfs 
wanneer deze nietigheid voortspruit uit de zelfs vrijwillige 
verkrachting van hunnentwege, van de wetten en besluiten 
op de arbeidspoiitie en de arbeidsregeling. 

A1n.f>.-2"' aliuea.--lndien het bedrijfshoofd of de verzeke­ 
mar uitsluitend le zijnen laste een dienst van medische, 
phanunceutisehe en vcrplegtngszorgen heeft ingesteld eu 
daarvan heeft melding gemaakt in een bijzonder beding van 
het werkhuisreglement, heeft de getroffene de, keus onder r/11 
door het l!Nlrijfshoofll of 1fr11 uersekeraur aanyeduüfe y,,_ 
ueesheercu rn upothekers, welke ten minste drie in (Jclltl 
moeten zijn, Or r1etmf{enf! wiens staal verplegù1gszorqr.n 
»ereisclü, mag ::;ijn uerpleyingsdiensl noch den metiiscnen 
Nt »ùarmaeeutischen dienst kiezen. 

.;• niiné«. - Les indemnités pour fn1is médicaux, chi­ 
rurgicaux, pharmaceutiques et. hospitaliers, ain~i que pour 
frais occaslonnés par l'emploi d'appareils de tJ1·0U11\sc 
et d'orthopérlin, po111To11t être payérs ù ceux qui c11 ont 
pl'is la charge. Les personnes ù qui ('CS frais sont dus 
ont une action dirccle contre les chef's d'entreprise el 
ermtrc les assureurs subrogés. 

/;'11 l'IIS i/'/r11s/1ifrlfis11/Îr,IJ r/1111s 1/11 ,;!11/1/is.H'llll'Jlf r/r;SÎ!flli 

/Ill/' /1• rh»] 1/'1•11ll'l'J11·isl'. /'111/l'l'if'I' J)//1/l'm 1/1'1111111r/1•r 111i'11u 

3° alinea. - Indien het bedrijfshoofd of den verzekeraar 
niet uitsluitend tr; zijnen laste een dienst nan. mcdiscïie, 
J>harmw:eutische ni verplcginyswrgen heeft inqestel«, hecf t 
de getroffene de keus van geneesheer en van apotheker. 
ll'amwer sijn slaat verplegingszol'gen nereischi, heef! dti 
getroffene dt keus muter de toegelaten vei·plegingsdienslm1. 
naar luid van hetgeen verder wordt gezegd. ln deze laatste 
twee gevallen, is het bedrijfshoofd slechts gehouden ten 
bcioope van de som, vastgesteld oolqens een bij Koninklijt: 
(ll'shtil gesteld tarief. 

De bij de 2' en 3• alinéas van dit artikel bedoelde verplc­ 
"inascJiensten zijn aan de Begeeringstoelatlng onderwor- :i n·· . ~ V ö 

pen, op de wijze ie bepalen bij Koni11klijk besluit genomen 
op advies van de Commissie voor de ArheidsongcvaJJen. 
Zij 11wue11 1J011tloopiy voortdoen, lot dat ooer lam 'verzoek 
om foelttli11y is uitspruol: gedaan. De toelalinu zal alleen 
rertenu! of lent(J(Jetrol.-1.cu worden bij Ko11i11Mijf; besluit 
g1m11me11 up advie.~ can de Commissie voor de ,lrbeid.so11ae­ 
nullen, uityedrukt bij de mecrderlieid van de twee derde 
der ,wnwe:û(Je leden. 

Tijdens de behandeling, mogen het bedrijfshoofd of de 
verzekeraar, ingeval de getroffene de vrije keus van ge- 
11cc•sheer, apotheker en verplegingsdienst heeft. en, in tegen 
oi:el'(f''sii'lrl !/eva/, de udro{fenc of de n•chl/1d)h1!11<len, een 
ueureshec-r 1u11uluùlen gf'lrtsf ooer de //elumrlclin{I toezicht 
if' oe] 1'111•11. Deze (/l''lleeshl'l'I' zal den q,;tmf [en» vrij moçcn 
bezoeken, 1/1'11 ltuisrlol;li>r brihoor/i jl; (l<.'1ow1rsd111wcl zijnde. 

.f• aline«. ne vergoedingen wegens medische, heel- 
k111Hlig-t1,plra1·111a1·('u!'ischl• eu oer1•fr{Ji11r1skoslen alsmede die 
rnortko111e1ulc oil hel gehruik van toestellen voor kunst­ 
rnntigr~ vcn·nngi11g van lichaarnsdeelen en orthopedisohe 
toestellen, mogen worden hetaukl aan degenen die daarvau 
de lasten ,ip zid1 hebben gc110111en. De personen aan wie 
deze kosten zij11 verschv'.digd, kunnen een rechtstreeksohe 
\ïll'dci-i11g instr-Ih-n legen de bt~l1·ijfshoofdc11 en tegen <Ic in 
111m plnals e11 n•eht gc.~lelclc verzekeraars. 

f 11 {/1'1'11/ 1•1111 nJ1/l('IJIÎII// in 1'.t111 iloor lcd bedrijf.shoof d 
,11111r1Nl11it!I' nr•r11frr1ingsinrid1ling, zal rlc uierkman hel rechi 
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médecin de son choi» assiste au« opùalions cliimrçicales 
el lui f ass« visite mw iois par semaine, Un urrét« ro!Jal 
[ixcr« les honoraires dus de ce che] int médecin. Les ho­ 
uoruire» seront suppuras à 7;1ir/s 1;r1ales par l'ouovier el 
p«: le chef á•enfre1n·i.rn. 

hebben te cruçen dat een geneesheêr van zijn keuze bij de 
ltcclkundige bewerki11qen (lanwezig zij en hem eenmtuû per 
uieek bezoeke. Bij Krminklijk besluit, · morden de uit dien 
hoofde arm den qcmeeslœer 1Je1·stlwldigde honorori« vt1$l• 
gesteld. De honoraria worden gel'ijkelij/, <lom· den uierk- 

j 11w11 en door het bedrijfs/!01)/!/ ge<lrnyen. 

Anr. Sbis. - Le médecin traitant est tenu de remettre û I Ain. 5bi-~. -- De lwis(lof;fa ü verplicht aan den getto(, 
la victime 1m certiticut consuuunt les tésirms dont elle [en« een. cevtiticuat af te leueren dal tie l.1001· hem upye, 
es! atteinte. Ce cerliiicat est re1wmJd{ toutes les fois que loepen letsels vermeldt. Dil certificaat wordt zoo dikwijfa 
l'tstat de la »ictimc, en se 1nodifit111t, entrain« r1;c1111fr11- vernieuwd als de staat ran. tien g1!lmf{e1w, t/()1)1• zich ic 
tion ou tlùninution dr sa r:11puôli; tf,, tracail, wijzigen, ll:rugwimling of nermi11d1frù1q van zijn lt1'1Jeitls, 

t,ef;wcwm!will met zich brengt. 

Ain. 7. -- 1 alinéa. - La vicime peut demander que 1 

le tiers au plus de la valeur de la renie viagère lui soit 
payé en capital. Le conjoint ou les ascendants peuvent 
également demander que le tiers an plus 1/e la naleur de 
leuv rente soit payù <li ree temen t. 

2~ alinéa. - Le juge statuera au mieux de l'intérêt des 
demandeurs; lü chef d'entreprise pourra, s'il y a lieu, 
Nre entendu ou appelé. 

3" alinéa. -- E11 cas (l'incapacité permanente partielle, 
1'0 juge peut aussi, dans les mêmes formes, à la demande 
de tout i11téressé, ordonner que la valeur de la rente via­ 
gère soit intégralement payée en capital à la victime, 
lorsque lès arrérages annuels ne s'élèvent pas à 300 francs. 

Aur, 8. - alinéa sbis, --- Lorsque, JIOU/' tlaulres causes 1 

que celles de la rigueur d11 travail, la durée normale du 
travail dans une entreprise ·,,st régul ièrement inférieure 
ù huit heures par jour, Ic salaire rle base s'entend de la 
rémunération effective clans l'entreprise, augmentée du 
salaire gagné dans d'autres entreprises pendant. un nombre 
d'heures formant, avec celui des heures de travail dans 
l'entreprise, un total de huit heures tl'activité journalière. 

Alinéa 3/er.- - Lorsque l'ouvrier est, tians I1I1c entreprise 
continue ou non, occupé d'une façon intermittente ou à 
un travail journalier comportant un nombre d'heures in­ 
férieur au nombre tl'lreures de travail normal dans l'entre­ 
prise, le salaire de base s'entend de la rènumération effec­ 
tive clans celle entreprise, a11gme111fr de ln rémunóralion 
hypothétique afférente aux heures de non-activité. Celte 
dernière rémunération sera enJculée en tenant compte Ju 
taux des salaires payés ù la victime clans ladite entreprise 
et. clans les limites trarées par la lègislntion eI1 vigueur 
sur la durée du travail. 

Arn.ï .-1'' utinca:« ne gelr'offenc kan eischen dal hoog­ 
stens een derde van de waarde der lijfrente hem als kapi­ 
taal wordt uitbetaald. De echtgenoot of de bloedverwanten 
in de opgaande linie kunnen tevens eischen dat hoogstens 
een derde von de nnutrtlc l111n11er rente rechtstreeks wordt 
uitbetaald. 

2' alinea. - De rechter zal zoo voordeelig mogelijk 
voor d-e eischers beslissen; zoo noodig kan de ondernemer 
wnrtlen gehoord of opgeroepen. 

.3" alinea, ... - I ugeva l van gedeelte! ijke voortdurende onge­ 
sch iktheirl, kan de rechter eveneens,' in dezelfde vormen, 
or verzoek vau elken belanghebbende, bevelen, dat de 
waarde van de lijfrente aan den getroffene geheel in kapi­ 
taal wordt uitbetaald, wanneer de [aarlijksche achterstal­ 
lige renten geen 300 frank bedragen. 

AHT. 8. - alinea .'3bis.--- Indien, dooi· andere ou1·zake11. 
dan die van de hardhekl van den arbeid, de gewone ar­ 
beidsrluur in de onderneming, minder dan acht uur per dag 
bedraagt, wondt onder het loon, dat tot grondslag dient, 
verstaan de werkelijke vergoeding in de onderneming ge­ 
noten, vermeerderd met het loon in andere ondernemingen 
verdiend gedurende een aantal uren, dat samen met de ar" 
beidsureu in de onderneming, een totaal van acht uur dage­ 
lijkschen arbeid uitmaakt . 

.Hinea :ner.- Wanneer de arbeider -in een onderneming, 
waarin met of zonder onderbreking wordt gewerkt, bij tus­ 
schenpoozen arbeidt of dagwerk verricht, dat een geringer 
aantal uren bedraagt dan het getal der gewone arbeidsuren 
in de onderneming, wordt onder het tot grondslag te nemen 
loon verstaan de werkelijke vergoeding in deze onderne­ 
ming, vermeerderd met de onderstelde vergoeding, die be­ 
trekking heeft op de uren, waarop niet werd gearbeid. 
Deze laatste vergoeding wordt berekend naar den maatstaf 
van de aan den getroffene in bedoeld? onderneming uitbe­ 
taalde Iconen en binnen de door de van kracht zijnde wet­ 
geving op den arbëidsduur gestelde grenzen. 

:? alinéa. ~- E11 cc qui concerne les apprentis ainsi 
que Jes ouvriers ftgés de moins de 21 ans, victimes d'ur1 
accident ayant ocusiouné 1111"0 ineapacité temporaire de tra­ 
vail, la réparation est c·alcult\: sur i(~ salnin, effr-cl.if 
tlélcrmînc'i r·o111111c il csl dil ù l'iilinc'iH I"'·. E11 11111:1111 cas, 

il' salairr; de base nr· p,:u( c•(n, <'·vnlu{i ù 111oi11s cln -'J,6!30 

:Y alinea. -·- Wat betreft tie leerjongens, alsmede de 
arbeiders, flic geen 21 jaar oud zijn, getroffen door een 
arbeklsongevat, dat een ti_jdclijke ongeschiktheid tot wer­ 
ken heeft veroorzaakt, wordt de vergoeding berekend naai' 
IJ('( werkelijk loon, vaslgestelr] zonais hopnald in nlinen 1. 
llrt tot. gl'nndslag le nemen loon kan nooit worden geschat 
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ffruics tJàr on: · Si l'accident à entraîné une incapaeité 
penuanente de travail ouIe décësde la victime: la répa­ 
ratlon est calculée sur le salalec effëctif ou, si celui-ci est 
iilférie~'r au saluire moven des nutres ouvriers majeurs 
et valides de la ùièine catégorie prôfcssiô.11neue, suï: ce 

. dernier sa là ire moyên étnhli selon les disjJôs,it.ions du pré" 
sent nrticle. ' 

Aliné« .5bis: -,-- Dans les eiifre1)rises atteintes de ehörùage 
intermittent, régulier ou ;i;.i'égulier, le salaire servant lie 
busc ù la fixation des indemnités, en cas d'tncapacité 
fYc'l'IIH111cntc 011 de décès de la victime, est représenté par 
le total lies salaires effectivement pavés, augmenté de la 
rémunéraüon hypoüiétiquo arférent0 aux jours de chômage 

. et calculée cl'après le taux desdits salaires 011, s'il s'agit 
d'apprentis ou d'ouvriers ágés de moins cle 21 ans, cl'après 
Ic salaire hypothétique moyen (l'une unné0 normale cl 
entière de trava il. 

Ain. !>. - J;~ Gouvernement peut, pour des industries 
déterminées, exceptionnellement pour un temps limité cl'u1_1 
an, de l'avis (1) de la Commission des accidents du tra­ 
vail, déci-der que le salaire de hase sera fixé d'après 11a 
moyenne annuelle des salaires alloués antérieurement ù 
l'accldent pendant une période de cinq ans au moins et de 
dix ans au plus. 

AH'l'. 10. - 2" alinéa. - Toutetois, le chef ll'enll'eprüe 
est exonàé <le celle char(Je s'ii a contracté pour ·ze paye­ 
ment desdües allocations soit avec une société d'assurance 
agréée conformément aux clispositions ëu chapitre JI de 
la présente loi, soit avec la Caisse ä'nssurance organisée 
en vertu de i'orticu: .15. En parei: cas, l'assureur est 
âe plein. droit subroyé aux obliqaiions du chef 1l' entre­ 
prise . 

Aar. H. ~ Q" alinéa. - La constüution rtu capital 
représentatif de la r/!ilitc viagère doit être effectuée : 

1° En cas cle mort clc l'ouvrier, clans Ic mois de l'homo­ 
logation de l'accord intervenu entre les intéressés et, ù 

. défaut. d'accord, dans I·~ mois du jugement fixant défini­ 
tivement cc capital. JJ sera dû à l'établissement de rentes 
un complément de capita I en raison des jours de retard 
à dater de I 'accord ou du jugement; 

2° En cas d'incapacité permanente rie travail, dans le 
mois Lie l'expiration du délni rle révision prévu à l'ar­ 
ticle 30. 

ART. ·18. - atinéa :Jbis. -- Sans préjudice tle la révoca­ 
tien éventuelle rle l'agréaüon ou de retrait de la dispense 
Üt! contribuer a11 fonds de gal'ant.ic, Jes établissements d'as­ 
surance ou les chers d'entreprise dispensés de contribu'ilr 
au fonds de gm·antic qui coulreviendront aux articles H, 

(1) Le mol "co1,Jormc,, i\U, ~upp1·imé nu pre111Îi,l' vote. 

op minder clan 3,6.50 frank 's jaars. Heeft het ongeval een 
voor.tdùren<le ongeschiktheid tot werken of het overlijden 
van den getroffene veroorzaakt, tian wordt de vergoeding 
berekend naar het werkelijk loon· öf, indien dit loon luger 
is dan het ge1Î1iddeldloo11 ván de andere meerderjarige en 
valide àrföeiders in hctzcrf<:le 'beroep, naar cli(lüatste ge­ 
mfrldeltl loon vastgesteld overeenkomstig de bepalingen van 
<lit 'arfikel 

Aline« 5bis. -- ln {le ondernemtngen getroffen door bij 
tusschenpoozen geregeld of ongeregeld voorkomende werk­ 
loosheid, zal door· het loon dienende als grondslag tol het 
vaststellen van de vergoedingen, ingeval van voortdurende 
ong~schildheirl of van overlijden van den getroffene, wor­ 
den verstaan het totaal van de werkelijk betaalde Iconen, 
verhoogd met de onderstelde vergoerling, welke betrek­ 
ktng .heeft op rie werklooze dagen en berekend naar den 
maatstaf van bedoelde loonen of, indien het leerjongens or 
arbeiders, die g~en 21 jaar ourl zijn, geldt, naar het gemirl­ 
dcld ondersteld loon van een normaal geheel arheidsjanr. 

A IIT. 9. --- ne Begeering kan, voor bepaalde be-drijven, 
hij uitzondering voor een vastgesteld tijdperk van één jaar, 
na (-1) ud vies van dé Commissie voor de Arbeidsongevallen, 
beslissen «at het lot grondslag le nemen loon zal worden 
vastgesteld naar bel gemiddeld jaarloon, thit vóór het on­ 
geval gedurende een tijdperk van minstens f, jaar e11 
hoogstens '.LO jaar werd verleend. 

AnT. 10. --- 2" alinea. - liet beclrijfslwofll is echter 
van dezen last ontslaqen, indien hij, tot betaling van de (JC­ 
noemde vergoedingen, eene overeenkomst heeft gesloten luit­ 
r.ij met eene, volgens cle bepalingen vctn hoofdstuk li dezer 
wet toeçelaten. vcrzekei•ùu1snuu1,lschappij, hetzij met de uit 
kracht van artikel S5 inyestelde Yersekermçkas, ln zoo­ 
clanig geval, gaan de verplichtingen van het beclrijfslwoftl 
van reclüsuieqc over O]l den uerzckertuir, 

,\IIT. H. - 2" alinea. -··· De storting van het kapitaal 
dt: lijfrente verteqcnwool'digencle <lient te geschieden : 

1° Jn geval van overlijden van den arbeirler, Liu­ 
non de maand van de hekrnohtiging der overeenkomst tus­ 
schen <le belanghebbenden en, bij gebreke van overeen­ 
komst, binnen de maan-cl van het vonnis, waarbij dit kapi­ 
taal voorgoed wordt vastgesteld . Aan de inrichting, met 
de uitkeenug der renten belast, zal een aanvullend kapi­ 
taal zijn vèrsehulrtigd wegens de dagen van achterlijk­ 
heid, te rekenen van den dag van de overeenkomst of van 
liet vormis ; 
2° ln geval van voortdurende arbeidsongesclukUieid, 

binnen de maand, waarin üen hij artike] 30 voorzienen 
herzieningslermij11 ten einde loopt. 

AnT. 18. - atinea Sbi«. - De tot bij1h·agi11," aan hel . 0 
waarborgfouds vrijgestelde verzekeringsinrichtingen of he- 
clrijfshoofden, die inbreuk niochten maken op cle artikelc11 
:Ili, Hl en 17 van deze wet en van de uitvoeringsbesluiten, in 
gebreke van een rcgehng binnen den hun door den Minister 

(1) Het woord r, ecuslu irlnnd ,, wr,l'(I hij de eerste stemming 
w1ip:gcl11lc11. 
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lij el. li de La: présente lnÎ fi 'mr.: airèt{>i 'd'thêcùtion 
seront; -à défaut de r~gukÙ·isatiM dans le .déitù- qui Jet\r 
sera fixé par le Ministre de l'Industrie, du Travail el de 
la Prévoyance Sociale, passibles d'amendes fiscales èal­ 
culées ä raison lie 50 francs par jour depuis l'explration 
du délai jusqu'à régularisation. Ces amendes seront re­ 
eouvréesccmme en matière ll'érJi·egistœmcnt, ~ur demande, : 
qui en sera faite ù la régie par le Ministre de I'Industrie.du 1 
Travail et rie la Prévoyance Socinle ; elles seront publ iées , 
au il/ onueur. 

1 

-1•, 5• et 6• 11li11éas. - Il est interdit aux sociétés ou 
associations qui· ne sont pas agrées conformément aux arti­ 
cles 17 el 18 ou qui ont cessé de l'être <h~ traiter des opé­ 
rations d'assurance relatives aux accidents du travail 
dont la réparation est prévue par ladite loi. 

4°, fY Pli 6'' alineas . --· Hel [s aan de vennootscbappen en 
rie verccnigingen, die overeenkomsttg de artiltr.fèn 17 en 18 
niet werden gerechtigd of opgehouden hebben gerèclltÎgd 
te zijn, verboden verzekeringscontraoten aan tè gaan be­ 
treffenüe arbetdsongevallen, waarvan vcrgoe'cliîrg · door 
gemelde wet is voorzien, 

fÙke met deze bepaling strijdige overeenkomst· is van 
rechtswege nietig. 

Sera puni d'une - amende de 50 à 2,000 francs tout 1 \V-Or,dt gestraft met een geldboete van 50 tot 2,000 frank, 
assureur, agent, 'inspecteur, directeur OLI courtier d'assu- elke verzekeraar, verzckéringsagent, opziener, directeur· 
rance· qui aüm participé à Ja _conclusion ou à l'exécut~on I van of mak~laa1· in ven~keringen, die heeft deelgenomen 
d'un contrat frappé de nullité en vertu de la disposition aan het sluiten of het uitvoeren van een krachtens voor­ 
qui précède. 1 gaande bepaling door nietigheid getroffen overeenkomst. 

Toute eonvention contraire est nulle de plein droit. 

-vàri · Nijverhèid.: A.nbeid en Sodafo Voorzorg· voorge­ 
schreven termijn, zullen strafbaar zijn met -een .:fäsk~le 
geldboete berekend tegen 50 frank per dag van ~f. het 
verstrijken van den termijn tot den dllg der regülä,ris.atie, 
zulks onverminderd {le eventueele herroeping der maehtt­ 
ging, of tle intrekkfog van de vA.1steHÎflg om, bij te. dragen 
tot het. \V-aar:bO:rgfóüds. Deze geldbÔeteü wörden, 2-Q<)a.lsjn­ 
zake regstratie, geïnd, op verzoek van het belastingbestuùr 
door den Minister van Nijverheid, Allbeid en Sociale Voor­ 
z1.ll'g; zij zullen in den Mrmitrwr Beige wórderi ' bekend 
gemaakt. 

Alinéa 6bis. - Les polices en cours souscrites auprès 
d'organismes non agréés sont résiliées de plein droit ·à 
dater de la mise en vigueur de la présente loi; cette rési­ 
lia'.tiórî ne donnera lieu ù aucune indemnité. Les primes 
,:esta·ó~ à payer· ou les primes payées d'avance ne seront 
acquises à I'assureur qu'en proportion du risque déjà 
couru. 

A}!T. 20. -,- 3• alinéa. -:- L'jntervention de ce fonds 
est subordonnée à la constatation préalable du défaut · 
d'exécution des obligations du chef d'entreprise. Cette· 
constatation est faite par le juge de paix, dans les formes 
. à. établir par arrêté royal. 

Anr. 21. - s•, ,i• et 5" alinéas. - Indépendamment de 
l'action résultant de la présente loi, la victime et Jes 
ayants droit conservent contre les personnes responsables 
de l'accident autres que le cher cl 'entreprise ou ses ou­ 
vriers et préposés, Je droit de réclame!' la réparation du 
préjudice causé, conformément aux règles du droit com­ 
mun. Le chef d'efllreprisc sera eronér« de ses u/ili(ffllirms 
[oriailaires á concurrence dr/ ce tion! la somme de, in­ 
demnités forfnitaires et des domnuujes et intéré!s payés 
par le tiers à la victime nu anr ayants droit clé7wsserait 
la réparation à laq16clle les intéressé: auraient eu droi! 
si les obligations de toutes les personne« éventueUemenl 
responsables de l'accident anaicnt 1:/é réglées selon les 
dispositions du droit commun . 

Lorsque l'accident rèsuite d'un crime nu d'un délit 
prévus ru1r /Ps articles S9'l á 1/10 du Code nhwl, le chef 
d'entreprise Pf ta »ietim» nu sr1s 011m1ls âroi: ont recours 
contre l'ounrier n11 le 71r/>7J11.w1 aulenr ilu aime m1 du 

1llinea 6bis. - De l'oopende verzekeringscorttráôtéh 
aangegaan met niet gerechtigde vereenigingen zijn van 
rechl:~wezi:i. nietig, te rekenen van den dag der inwerking­ 
treding >.V/l!l deze wet; deze con tract breuk geeft tot geen 
vergoeding aan leiding. De nog te betalen of de reeds 
betaalde premiön zullen slechts in veheuding tot. het reeds 
geloopen risico aan den verzekeraar ten goede· komen. 

ART. 20. - 3° alinea. - De tegemoetkoming van dit 
JÔnds is onderworpen aan de voorafgaande vaststelling van 
liet niet nakomen cler verplichtingen van het bedrijfshoofd. 
Deze vaststell ing geschiedt door den vrederechter, in de bij 
Koninklijk besluit te bepalen vormen. 

Anr. 21. - 3", 4• en 5' alineas. - Onverminderd de 
rechtsvordering voortvloeiende uit deze wet, behouden de 
getroffene en de rechthebbenden het recht, om tegen de 
personen vernntwoordelijkk voor het ongeval, buiten het 
bedrijfshoofd of zijn werklieden en gelastigden, vergoeding 
voor de veroorzaakte schade te eischen, overeenkomstig de 
regels van het gemeen recht. Het bedrijf shoofcl wordt 
van :ijne for/ aitair« »cvptictuinqen vrij[lestelcl ten be­ 
be/nope, va/1.1 hel bedra(I waarmede de som van rie [ortai: 
taire vergoedingen en der schadeloostellingen door den 
derde betaald aan he,t slachtoffer of aan diens rechtheb­ 
benden de schadete1'goeding mocht ooersctiriiden, waarop 
de ûetrot;fx.rier mochten aansvraak hebben, indien de Lter­ 
plichtingen vr111 al de eventueel voor het ongeval 'aanspr«: 
kel-ij/1e personen waren ueregcld geworden OJJ grond van 
het gemeen recht. 

Wanneer het nnqeval te wijten is aan een misiùuu; of 
een wandr.l,edrij/ voorzien bij de artikelen ,302 lot en met 
.f 10 van hel Slra/wlilboek, hehl,en hel bedrijfshoofd en 
ile getroffene of ZiJ11. ,·echtlwbbendcn verhaal tegen den 
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dilit, âtms les conditions fixées · aux deux alinéas 
eêâents. 

pré- ! w:erk1ru1Ji of den a tmqesteldè, dader :v.án âë. :mj~lruitl · 'oi 
i net wandebédrijf, onder de bij.-äè 1ror,rgaa1J;i(,0{Wel} alinoas 

- l>t·1malde »oonoaarâen, 

L'acüon coutre Jes· tiers responsables peut même être 
exercée par le chef tl'entreprise, à ses risques. et périls, 
anx lieu et place de la victime ou des aynnts droit. 

Les dommages et intérêts ne sont, en aucun cas, cumulés 
avec les réparations prévues par la présente loi. 

A1rr. 2G. - ·t•• ulinéa, - Le juge de paix du canton 
où l'accident s'est produit est seul compétent pour con­ 
·naître des actions relatives aux '.inde1nniLés dues, aux 
ouvriers ou à leurs ayants droit, en vertu de la présente 
loi, ainsi que des demandes en revision de ces mdemmtés ; 
il est également compétent pour statuer sur tous Jes litiges 
relatifs à !'assurance du risque dérivant de la présente 
loi, lorsque ces litiges sont nés it l'occasion de la répa­ 
ration d'un accident du travail; il statue en dernier ressort 
jusqu'à la valeur de 400 francs et en premier ressort à 
quelque valeur que la 'demande puisse s'élever. Lorsque 
l'accident est survenu à l'étranger,' la compétence terri­ 
toriale du juge de paix est déterminée comme en matière 
mobilière, sauf dispositions prévues dans les conventions 
internationales, 

· 2" alinéa. - En cc qui concerne les entreprises affiliées 
à des caisses communes d'assurance agréé-as, les statuts 
de ces caisses peuvent stipuler que Ic jugement des con­ 
testations sera déféré ù une commission arbitrale, la­ 
quelle statuera, soit en dernier ressort, soit à charge 
d'appel devant le tribunal de première instance du siège 
de là caisse suivant. les règles visées au précédent alinéa . 
Un arrêté royal déterminera la forme clans laquelle cette 
stipulation est portée à Ja connaissance des ouvriers, 
ainsi que 1-.:s modalités de remboursement des frais de 
déplacement qui pourraient éventuellement leur être occa­ 
sionnés par la tenue des audiences. 

Alinéa 3bts. - Aux fins de déterminer le degré des ,inca­ 
paeités permanentes, le juge, à la demande d'une des par­ 
ties, pourra se- faire assister à titre consulatif d'un asses­ 
seur; chéf d'une entreprise similaire ou analogue à celle 
où I'áccident est survenu et d'un assesseur ouvrier exer­ 

. çant h::: même métier que la victime ou un métier simi- 
laire. Le mocle et les conditions de Ja désignation des 
assesseurs ainsi que leur rémunérai ion seront déterminés 
par arrêté royal. 

Le juge de paix et la commission arbitrale peuvent 
pur un jugement motivé, non susceptible d'appel, pro­ 
longer le délai de péremption prévu par l'article J!j clu 
Code de procédure civile, sur simple requête présentée 
par un des intéressés. lis peuvent, tians les mômes condi­ 
tions, sublever de la rlrchénnre encourue. c,,tfc dispo­ 
sition ne s'applique qu'aux jugements interlorutoires 
rendus apri~s la mise en vigueur de la présente loi. 

Pour tout accident grave ou présumé grave d'après ln 

.De.:r.eolJ!svoJtliidng tegen de -ann~_etaiœlijke .derde .per­ 
sonen _kan U.l(i door-den ondernemen; opeigen risico, den 
getroffene of rechlillebÏ>enden in rechten vervangende, wot­ 
den ingesteld. 

Gewone vergoeding is nlleszins onvereenigbaar met de 
door deze wet voorziene vergoeding. 

ART. 26. - /" alinéa. - Alleen de vrederechter van het 
kanton waarin hel arbeidsongeval heeft plaats gehad, is 
bevoegd inzake rechtsvorderingen betreffende de vergoe­ 
dingen die, krachtens deze wet, aan de werklieden of hîm 
rechUl()hbcnden zijn verschuldigd, alsmede inzake verzoe­ 
ken lot ,herziening dier vergoedingen: hij is tevens bevoegd 
om te beslissen over de hangende zaken betreffende de ver­ 
zekering van het risico voortspruitende uit tleze wet, wan­ 
neer <Inc hangende zaken ontstaan zijn naar aanleiding 
van de vergoeding van ten arheklsongeval ; hij beslist in 
laatsten aan,~g tot een bedrag van WÓ frank en behoudens 
appel, welke ook het bedrag van den eisch moge zijn. Is 
het ongeval in rlen vreemde overkomen, dan wordt <le be­ 
trekkelijke rechtsmacht van den vrederechter bepaald, als 
inzake roerende goederen, behoudens de gevallen voorzien 
in de internationale overeenkomsten. 

2' alinea. ~ Wat !betreft de ondernemingen aangesloten 
bij toegelaten gemeenschappelijke. verzekeringska ssen, 
kunnen de statuten van deze kassen bepalen, dat de hèrech­ 
ling vau de geschillen zal worden opgedragen ami een 
scheidsgerecht, dat beslist hetzij in laatsten aanleg, hdiiij 
behoudens appel bij <le rechtbank van eersten aanleg van 
het rechtsgebied waarin de kas haar zetel heeft, naar dê in 
voorafgaande alinea bedoelde regels. De vorm, waarin dezó 
bepaling ter kennis der werklieden dient gebracht, nlsook 
de wijze van terugbetaling hunner eventueele reiskosten 
wegens het houden van verhoeren, zullen worden bepáultt 
hij Koninklijk besluit. 

Alinea Sbis. - Wanneer in een onderneming, aan een 
werkman een ongeval is overkomen, kan de rechter, 
ten einde den graad van voortdurende ongeschiktheid le 
bepalen, op verwek van een der partijen, zich doen bij­ 
staan door een raadgevend bijzitter, hetzij hoofd van een 
zelfde of van een soortgelijke ondernenüng of hetzij vim 
een werkman die een zelfde of een soortgelijk beroep uit­ 
oefent .. De wijze waarop en de voorwaarden waaronder de 
bijzitters worden aangesteld, alsmede dezer vergoeding, 
zu1l:len bij Koninklijk besluit worden. bepaald. 

De vrederechter en de soheidsreohterltjk« Commissie kun­ 
ncn door een met redenen omkleed vonnis, zonder appel, 
op eenvoudig verzoek van een der belanghebbenden, den 
vervaltermijn voorzien bij artikel 15 van het Wetboek van 
burgerlijke rechtspleging, verlengen. Onder dezelfde voor­ 
waarden, kunnen zij het vervallen stuiten. Deze bepaling 
is enkel van toepassing op de inlerlocutoire vonnissen uit­ 
gesproken na de Inwerktngtredlng van deze wet. 

Voor elk arbeidsongeval van ernsrigen aard of naar de 



déclaration au greffe de là. justice de paix, le juge peut, 
avant Ic règlement définitif, convoquer Jes parties par 
simple lettre du greffier, aux rins de s'rnquéri1' de l'état 
de l'affaire et éventuellement de concillcr les parties si 
faire se peut ou aux fins de constater les faits desquels 
résulte te ilroit à l'indënmité et de. prendre toutes me­ 
sures néce'ssaifes ,\ la ûévolutioit de celle-ci. Il est dressé 
procès-vèrbal de · fa comparution qui n'entratncra aucun 
frais. 

Po111"ra être réwsô comme expert le médecin qui 1.1 
soi(Jllt; le btessé, celui qui est oüacti« ,; I' entrepris» ou û 
l'r11'(J011isme rl'assurm1c1•, qui Ill (Jm·r111lil. 

Ain. 28. --- Les accords entre parties concernant les 
iudemnitès ù allouer en suite d'aceiilenls sont obligatot­ 
rcmcnt constatés par Ic juge compétent. 

L'expédition du procès-verbal 1:onstatanl cet accord 
11'est revètu de la formule exécutoire qu'après que Ic 
juge a reconnu que le ri:glemcnt rlu sinistre est conforme 
aux dispositions de la loi. 

A peine de nullité, ces arrords sont motivés el ils men­ 
tionnent notamment : Je salaire de base, la nature de Ja 
lésion, la réduction de capacité et la rlatc de consolida­ 
tion. 

! aangifte bij de grilfie van het vredegerecht vermoedelijk van 
ernstigen aaril, kan de rechter, vóór de efodrcgeling, door' 
een eenvoudig schrijven van den griffier, partijen oproe­ 
peu, ten einde den staat der zaken te onderzoeken en, zoo 
mogelijk, een overeenkomst te bewerken of om de feiten 
vast Ic stellen, waaruit het· recht op vèrgoeding·voorlspruit 
en alle maatrégélen le nemen, die ·iioodig'illochteri zijri 'vóôf' 
de toewijzing er 'van. Van deze verschijning wordt koste­ 
loos proces-verbaal opgemaakt. 

.Ils 1foskw11li(Jt' zal uunnen (JetÎlrrwkl worden, de qenees­ 
heer die den yckwetsle heef l verzorgd, hij die gehecht. is 
«un dt: muleniemiil{/ (i/ lWII het 'lm·zek,!ring.<.orqrmi.,ine dat 
!tf1111· (hl w,uo·br,ry strekt, 

:\1n. 28. - De bevoegde rechter is er toe gehouden van 
de tussehen partijen getroffen overeenkomsten betreffende 
de ten gevolge van arbeidsongevallen te verleenen vergne­ 

' dingen verbaal op te maken. 
:\fsdll'ift van bedoeld verbaal mag enkel in executoiren 

vorm worden uitgegeven, nadat de rechter zal hebben er­ 
kend, dat de regeling van ·het ongeval overeenkomstig de 
bepalingen der wet is geschied. · 

Op straffe van nietigheid, worden deze overeenkomsten 
met redenen omkleed, en vermelden, namelijk : het loon 
dat tot grondslag dient, den aard van het letsel, de vermin- . 
<lering van de arbeidsongeschiktheid en den datum der 
consolidatie. 

Aur. 2!). ~- Lorsque Je juge ou la commission arbi­ 
trale ne possède pas tous les éléments pour statuer défi· 
nitivement mais que l'applicabilité de la loi n'est pas 
douteuse, il a le droit d'allouer, mème d'office, une 
provision ù la viel irne ou tt ses ayants droit sous forme 
d'une allocation journalière ou d'une somme destinée ù 

couvrir les frais éventuels d'expertise. Les décisions ju­ 
diciaires relatives aux inclcn111itfa prévues par la présente 
loi et ,ne comportant pas constitution de rente ou attri­ 
hution de capital sont exécutoires par provision, nonoh­ 
stunt appel et sans caution. Dans les autres cas, Ic juge 
restreint l'exécution provisoire au paiement d'arrérages 
déterminés, e.r aequo el bono, en tenant compte des élé­ 
ments déjà recueillis au moment où l'exécution provi­ 
soire est ordonnée; si Ic chc[ d'entreprise 11' a point 
subrogé un assureur ù ses obligations Ic juge a la Iaen Hé 
d'exiger caution déterminée par lui. 

llans tous les cas el notamment c11 cas d'exécution 
forcée, le .juge peut, ù la diligence ,rle tout intéressé, et 
rnûmc cl 'office, désigner un cura lem ml hoc chargé de 
représenter le mineur pom la perception lies inrlemnités, 
allocntions ou arrérages et pom la consfitution des ca­ 
pitaux. 

;\HT. 30. - I'' auné«. -- L'action en paiement des 
indcmnitrs prév1ws par la présente loi se prescrit par 
trois ans. Onlr,, les modes ordinaires de suspension ou 
tl'intr1T11ptio11. (·c•11e nrcscriutiou sent interrompue par 

Anr. 2n. - Wanneer de rechter of de scheidsreohteréijke 
Commissie al de gegevens niet bezit om voorgoed te beslis­ 
sen, maar indien de toepassing der wet geen twijfel lijdt, 

. heeft hij het recht om zelfs ambtshalve aan den getroffene 
· of zijn rechthebbenden een voorloopige uitkeering Ie verlee­ 
uen in den vorm van een dagelijksche vergoeding of van 
een som, bestemd om de eventueele kosten van hel deskun­ 
dig onderzoek te dekken. Oc rechterlijke beslissingen betref- 

1 rende rle in deze wet voorziene vergoedingen en waarvoor 
l geen aanleiding bestaat tot het vestigen van rente of ver­ 
! leenen van kapitaal, zi,jn bij voorraad uitvoerbaar ondanks 
1 . 
1 appel en zonder borg. ln de overige gevallen, beperkt de 

1 

rechter de voorloopige tenuitvoerlegging tot de betaling 
van rentetermijnen, bepaald ex aequo et bono, rekening 

1 
houdende mei de reeds ontvangen gegevens, op het oogen­ 
blik dat de voorloopige tenuitvoerlegging wordt bevolen; ! indien het bedrijfshoofd zijn aansprakelijkheid niet aan 

i een verzekeraar heeft overgedragen, mag de rechter den 
1 door hem zelf bepaalden lborg eiscben. . . 
: ln al de gevallen en namelijk in geval van gerechtelijke 
1 tenuitvoerlegging, kan de rechter, ten verzoeke van elk 
belanghebbende en zelfs ambtshalve een curator ad hoc 
aanstellen, belast met den minderjarige le vertegenwoor­ 
digen, voor het innen van de vergoedingen of rentetermij­ 
nen en voor het vormen van de kapitalen. 

AHT. 30 ..... r alinea. _,, De rechtsvordering tot betaling 
va n de vergoedingen voorzien bij deze wet, verjaart na 
drie jaar. Buiten de gewone wijzen van schorsing of stui­ 
ting, stuit deze verjaring door een rechtsvordering tot be- 
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une. action en paiement, à raison dr, l'accident. fondée 
sur une antre cause (1). 

ABT. 2 (ancien 7). 

Lès polices d'assurance de droit commun, antérieures 
d'un. an à la date de Ia mise en vigüetrr dil la présente 
loi èl. relatives aux risques d'accidents du· travail dans 
les entreprises assujetties en vertu de ladite -loi, pourront, 
clans .le délai d'un an ù dater de sa mise en vigueur, être 
dénoncées par l'assureur· ou l'assuré, soit au moyen d'une 
déclnratiort écrite dont. il sera donné reçu, soit par m1 
acte extrajndic\iaik 

Cette dénonciation ne sortira ses erf ets qu'à J)artir de la 
m ise en vigueur lie la loi, sauf convention contraire; elle 
ne donnera -I,iei1 ù aucune indemnité (2). 

AnT. :i (anciens 1 cl 2). 

La loi du 27 aoùt .19-19 et les articles 2, 3, JI, 27, 
3° alinéa, /l6, 37 et 38 {le la loi du 24 décembre 1903 sont 
abrogés, 

Ain. ft (ancien 9). 

Les dispositions non abrogées ou nou modifiées des lois 
du 24c décembre 1903, 3 août 1926, 15 mai -1929 et 30- dé· 
cembro -J929 seront, par arrêté royal, coordonnées avec 

(l) L'n rbiclo ,1 du projet a été disjoint antérieurement. 
L'article 5 n été supprimé au premier vote. Tl était conçu 

comme snit : 

«Les établissements d'assuram:c agréés, ainsi que les chefs 
<l'entreprise dispensés de contribuer an Fonds de garanl.ie sup. 
porteront, à concurrenco <le :J pour mille an maximum des 
sommes qu'ils auront payées pour Ic règle111ertt <les sinistres, 
les frais résultant de la surveillance et du contrôle du Gou­ 
vernement, · ainsi que des travaux nécessaires à l'élaboration 
de la statistique des accidents du travail. Un arrêté ministé­ 
riel fixera, à la fin <le chaque exercice, la répartition de ces 
fra1s rmt1·e les entreprises. » 

L'art.iele 6 est devenu snns objet par suite rie la loi du 
;19 décembre I fJW. 

(2) L'article /; du projet 1t été supp rimé au prrnnicr vote. 
JI était conçu comme suit : 

··« Le texte dr. la présente loi sera et restera affiché, it un 
endroit apparent, clans les locaux de toute enbreprise nssu, 
j ctt.io. Au-dessous de ce texte d I sern éventuellement fait men­ 
tien de l'organisation médicale, pharmaceutique et hospita­ 
lii\l"C choisie par Ic chef rl'cntrcp1·isc ainsi que de la commis­ 
sion arbitrale compétnnto. 

"I,,!A chefs d'r:11lrùprise, patrons, dircctou rs 011 gfrant~ qui 
«outrnviendrcnt au présent nrt.icle snron! pun i~ cl'1111c amende 
de se •it 200 Iruncs. » 

taling; ten aanzien van hel arbeidsongeval, gesteund or, l'en 
anderen rechtsgrond ( l) . 

. Anr. 2 (vroeger 7). 

De gemeenrechtelijke verzekeringscontraeten afgesloten 
één jaar vóór den dag van de inwerkingtreding dezer wet 
en betreffende het risico wegens arbeklsougevallen in dt' 
krachtens deze wet verzckeringsplieluige ondernemingen, 
kunnen binnen den termijn van één jam· te rekenen van den 
dag harer inwerkingtreding door den verzekeraar of den 
verzekerde worden opgezegd, hetzij dooi· middel van een 
sohriftelijke verklaring, waarvan ontvangbewijs dient ge­ 
geven, hetzij door middel van een buitengerechtelijke akte. 

Deze opzegging zal enkel van kracht worden vau ar den 
dag der inwerkingtreding van de wel, behoudens tegen­ 
berling ; zij zal tot geen enkel vergoerling aanleiding 
geven (2). 

:\RT. ·:i ( vroeger l en 2). 

De wet van 27 Augustus 1919, alsmede de artikelen 2, :3, 
·1 l, 27, 3" alinea, 36, 3ï en 38 der wet van 2-i Ilecemher 
1903 worden ingetrokken. 

ABT. -i (Hoegcr 9). 

De niet ingetrokken of niet gewijzigde bepalingen der· 
wetten van 2t~ December moa, a Augustus ·1926, :U, Mei 
1929 en 30 December 1929, zujlen bij Koninklijk besluit. 

(1) Artikel •I van het ontwerp is vroeger afgescheiden ge­ 
worden. 
Artikel 5 werd weggelaten in el)rstc lezing. Het luidde al~ 

volgt: 
« De aangenomen verzekeringsinrichtingen alsmede de onder- 

11e111crs, ontslagen van tot het waarborgsfonds bij te dragen, 
zul leu ten beloope van hoogstens 3 per duizend van de som­ 
men, welke zij zullen hebben uitbetaald voor de regeling van 
ongevallen, de kosten dragen voortspruitende uit het toezicht 
en de contrôle van de Regeermg alsmede uit de werkzaam­ 
heden noodig tot het opmaken van de statistiek der arbeidson­ 
gevallen. Op het einde van elk dienstjaar, zal bij ministerieel 
besluit de vcrdecling vau deze kosten onder de: ondernemingen 
worden vastgesteld. " 
Artikel 6 heeft geen reden van bestaan meer, tengevolge van 

tic wet. van 30 December HJ29. 
(2) Artikel 8 van het ontwerp werd in eerste lezing wegge· 

laten. Het luidde a ls+volgt : 
" De tekst van deze wet zal worden opgehangen en voort­ 

durend opgehangen blijven, op een in 't oog vallende plaats, 
in de lokalen van elke aan deze wet onderworpen onderneming. 
Onderaan dezen tekst dient, in voorkomend geval, vermeld 
tie medischo-, de pharmaccut.ischn- en de verplegingsinrichting 
gekozen door den ondernemer, alsmede het bevoegde scheids­ 
).(et"cclil. 

1 » De 011cfor11c11w1·~, llf•tlrij f!!leidcrs of beheerdors, die op dit 
1 ruLikcl inbreuk mochten maken, worden geHtrnJt, met cm p;t>lcl- 
1 boete vun 26 tot soo frnnk. ,, 
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les dispositions de la présente loi et publiées au Moniteur . .1 met de bepalingen van deze wet samengeordend, in den 
La coordination, qui pourra éventuellement comporter une · Moni.teur belgeworden bekendgemaakt. De samenordenlng 
modification de l'ordre des chapitres et des articles, por- waarbij evcntuMl aan de rangorde der hoofdstukken en . 
tera le titre de (( I.oi sur Ja réparation des dommages résul- artikelen wijzigi11gen kunnen worden aangebracht, zal als 
tant des accidents du travail ». tit~J 'hebben : (< Wet op de vergoeding der schade voort- 

spruitende uit arbeidsongevallen >,. 

Anr. 5 (ancien 10). 

La présenta loi sera applicable ù la réparation des 
accidents survenus à partir du 1•1· janvier qui suivra la . 
rlate cle publication du dernier ries arrêtés royaux qui 
doivent en régler l'exécution. 

Ces arrêtés seront pris dans le délai d'un an à partir 
de la publication de la loi. 

AnT. 6 (nouveau). 

les mols « alsmede de llagelijlïsche vergoecli11g n lsont 
supprimés dans le texte tlamanâ de l'alinéa 5 (le l'a-1·­ 
ticte 4 de [(~ loi du 21 décembre mm modifiée par la 
loi du 15 mai 19!!9. 

AR't. 5 (vroeger ,10). 

Deze wet is toepasselijk op de vergoeding· der arbeids-. 
ongevallen overkomen te rekenen van 't ._.Janu~fi, na den 
<fatum van de bekendmaktng van het laatste der Konink­ 
lijke besluiten, die de uitvoering er· van zullen regelen. 

Deze besluiten zullen .worden gegeven binnen een tijds­ 
bestek . van één j aar te rekenen van den . dag der bekend­ 
making vim deze wet. 

ART. 6 (nieuw). 

ln den Ylaamschen tekst van tümeu .5, van artikel .J det 
met van 24 December 1903, yerwijzigd bij de uiet' väri 
15 Mei 192.9, moeten de uioorden (< aismeüe de dayelijksclte 
vet{/Oerling " verdwijnen. 
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PROJET DE LOI portant revision de la légis..: wmSONTWERP houdènde hêrzienirig van de wètge­ 
la.tion sur la réparation des dommages ré- ving op de vergoedingen der schade voortsprui- 
sultant des accidents du travail. teil.de uit a.rbeidsóngevallen • 

.AffflJDNiffiNT présenté par M. P:ERIQUET. 

ART. 26. 

MODIFIER COMME SUIT, LA DEUXIEME PP.RTIE DU 
DEUXIEJIE § DE L'ALINEA 5bis DE L'ART. 26: 

AMENDEMENT ingediend door M. PERIQUET. 

ART. 26. 

HET TWEEDE GEÓEfil.TE V.Afl DÈ TWEEDE§ VAN ALINEA 
5bis VAN ARTIKEL 26 WIJZIGEN AIS VOLGT: 

Pour tout accident, entraînant une dé pré- _Voor. elk ongeval dat · een._ verllll.ndering vän 
ciatión de capacité de travail, d'après la arbeidsbekwaamheid met zièh brengt, naar de 
déclaration au greffe de la justice de paix, aangifte gedaan ter griffie van het vrèdege­ 
le juge peut, avant.le règlement définitif recht, kan de reêhte:i:-, vóö~ dè eihdregeling 
ou à la demande de l'une ou l'autre des par.;. of op v.erzoëk van een. of àridere der partifon, 
~, convoquer celles-ci par_simple lettre deze_bij eenvoudig sèhrtjven van den griffier 
du greffier, aux fins de s'enquérir de l'é- oproepen ton einde de:ri staat der zaken te on­ 
tat de l'affaire et éventuèllemeht de con- derzööken en, eventueel, dé partijen zoo mo­ 
cilier les parties si faire se peut ou aux gelijk tot ovéreenkömàt te brengen, of om ·de 
fins de constater les faits desqueb résul- feiten vast te stellen, waarùit het recht op 
te le droit à l'indemnité et de prendre vergoeding voortvloeit en ~lle maatregelen te 
toutes mesures nécessaires à la dévolution nemen, die noodig mochtèJ'.I. zijrt voor de toewij­ 
de celle-ci. Il est dressé procès-verbal de zing er van. Vàn de. verschrijving wordt koste­ 
la comparution qui n'entra!nera aucun frais, loos proces-verba.al opgemaakt, 

1 

J .B. ·PERIQUET. 
A, DELATTRE. 
H, DÈLOR. 
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PHuJET ûF; 1.Jl por tanf rovaaron <le lF, lugis~ 
Lat.Icn sur b. r{parati.:.;n des .:lûW!\f.,!r,s ré­ 
sultant des accädssrt.s du tr,,v::iL 

/.:,;EJiJE-1J1:~TS pdsentés par- ;ii. ii.i-..N hi-LLECHE,,!/.i, i,.JiE,:fG&;F.èfTEl~ dcc r :fon h. VJ:JJ \;'i,LLEGHK, in­ 
gdit:md. 

WE·TS:,N'J.'lriEhl' h: . .,,,~dende herzdr.ning van de Wê.·t­ 
geving op dB vagceding.=m d;œ schade vocr-c­ 
spr-uit.ond.: uit f.rbddsongur,,llcn. 

~.I~T. 5. 

1. itlinée. 2. 1. Aline:'. 2. 

fŒ:ùIGE.i., C-JùbUi: -SUIT 

Si le chef J' ent.repr-i.se eu l' assureur a 
institué è. sa charge exclusive un service 
médical, pharmnccutäque et rn 1,: f:ü t men­ 
tion ~!r:ns une c'Lause spécf.r le du· r~-,?lenent: 
d' ateliE,r, Lr. victime peut, ch-1lsiB parmi 
Les m{dec:i.ns, pharmr cf.ena - ceux-cf 6-t,ant 
au me-ins au noebre de trcis et dr'.signés 
par le chef J',mtr1:;prise ::.u l'cissiu-cm·, 
d' accord avec: Les gr-oupemont s auxquo.ls 
sont rat tachés Les ouvr'Lers , 

Indien it.::t bdrijfh0·.,fd :.;f de vcrzekc.rr,r:r 
uitsluit,,nct t-:, zijne leste een dienst van 
medäache en ph, rmacoutd sche sergen heef't 
in(.(•Stdd en daarvan heeft Jlelding gemaek t 
in eer. 0i j z:,n'le-r beding van het w.;rkhuisra­ 
gL1r,1ent, heeft dP gr:trc,fff,nc 1& k.::r.s 'mckr 
d« J€.:neesh<~f!ren m:, à.€ l'.p•:-thekers; dazen zul­ 
Lon ten minst;c, drif1 in getr:l zijn on aange­ 
wezen zijn dv:.r het t>edrijfsho:.:·fd !,f den ver­ 
zokernar , in cvcrcens temnung mot d8 greep­ 
e.:,ring c-f i'._'.r .opeer-ingen W'?é•rbij de wc~rklie­ 
den bah., ·:•ron. 

En cas de, :lés2.cc-,rd) le c.:;.TJit8 tecbniqu€,: 
prévu à l'e.rUclG M désigne les r.1f'.dccins 
d:, phar-mao i ens parmi. les crmci.:i.ckts sur le 
chc-Lx desquels l'ecc:;rd n'n. pu s'étr.-::ilir. 

L.s.. victime dont l'ék.t cx.:l.g'i: l'k-gpi.ta­ 
lise.tL:n ne peut ch-~,isir un scrvd.ce hes­ 
pi telbr autre que celui institué pr.r 1c 
pat.ren ou l'assurm:ir. 

ln geval. er geen c ver-eens temning is, wijst 
het bij r.rtik-:::1 34 v: __,rzfrn tschnisch C-:·mi­ 
tE:i t de g;;nE.-:,.sh~sren on !'.pë.-thE!kE:rs aan on­ 
dor de cend.irlct.en over wier keus men het 
niet eens kan v;• .rde,n , 

üe getr0ffons wiens tocst.:md hc.spitf.,.al­ 
verpleging vereâscht , kan ge•.~n andor en ver­ 
pl&gingsdienst kiez'é:n dê,n die deur den pk­ 
tr, ,: n of Je~ ver-zekernnr is ingesteld. 

2 .. 1\lin&a 3. 2. 1tliinc<1. S. 

Si le ehef d'entroprise 0u l'?.ssu.reur 
n'a pas institué ~- sa char-go ,3:xclusive un 
service, méd LcoL, pharmaceut i.que et hospî.­ 
t.a.l.i.er , La victime peut chcisi r parmi les 
módec ins , pharmecá ens et servrces h- .. spitr,-: 
li ers - qui serc.•nt .<>U rn.in imum au nombre de' 
tr;,is et qui SDLlÜ, désignés per 1c pat.ron. 
ou l'r:·ssureur d's.cc-:;rd avec 18 eu les gra::-ui 
pement.s auxquels se-nt rc.tt::.chés 1.)8 ou­ 
vrü,rs. 

En CéLS de d(s.:;cc'ird Le c:.,1ni t6 t.echn.ique 
pr{vu ;, l'r.:.rt. 54- déiü,rn.<> J.·,<1 m,~.-J<=,r•inc,, 
pharaacf.ons et servi.cos hospita.lierf! pt>.r­ 
rni Les candddat.s sur· l8 choâ x desquels 
l'r.cr.:;.rj n'~• pu s'frl,,:.blir. 

Le pat r..n ou l'cesurcu.r n'ent tem: ,'Ins 
h~n:,rr1..l.rnn et :.lëS frais que C·. nf.rm(~ent 
~u b,·r0m,, ékbli par arrêk r(•ycl. 

Indien het, be.drijfsh:;:,fd ::,f dû verzekeraar 
niet uitsluitend te zijnen laste oen dfonst 
van medische, phermaceut.Lache en verplogings­ 
zcrgen hc=:eft ingesteld, heeft de gGtr:ffene 
de keus cnder ac geneoshceren, apothekers E'Il 

vcrplEögingsdiensten, di0 kn minstë drie in 
gekl m-:.,;;ten zijn en aangewcacn d: ~-r jen pa­ 
trr.ôncf den vf'.rzeb~raar, in · vc➔reenstŒmning 
met de gr· opeor-Ing cf gr::..epceringen wM.rbij 
de werklifd,~n oohocrcn , 
In "~evel ,;r geen c;vr.r0on8temming is, wijst 

het bij ar-t , 34 voorzäen technisch G~·mitdt:, 
de goneesheer-en , apobheker-s en v1>.rplegings­ 
nicnsten iit>n onder 1e candâdaben over wier 
keus mem het ni e t cons ken w:,1•df:n. 

De p2tr,;,:-n f J·, V'.'•rzeklore.ar is ~1111:f;n die 
h:,ncrt>ri;;. en k-""st,)n vi:œachi.ùdigd wclk e , cver-­ 
%11.k'.JmStii:; het bi;j Lninkli,ik besluit ge­ 
stcli l:,:,rcm:·, :üjn lnpHdcl. 

----------------·--------------------------- -----------~--- 
I•:, Vi.rl Ki.LLEGHE1;; - , .• ù!.L, 'l''fîŒ - E,ü.l~J 3fl.l.lNFT - Isi. DELi/IGNE. 
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Tekst in eerste lezing 
e.angenomen, Mr 90. 
Amend. : l en IIen 109 

PROJET DE LOI portant revision de lu 1&­ 
gislation sur la réparation des dommages 
résultant des accidents du trGvail. 

AMENDEiiAENTS présentés par M. VAN W.i\LLEUHEM. 1\MENDEililËNTEN door den H. V/'.N VihLLEGHEM inge- 
----------------- ------------------- diend. 

ARTICLE PREMIER. 

!,REDIGER COMME SUIT L'ARTICLE 5, ALINEA 2 
DE L.i, LOI : 

WETSONTWERP houdende herziening van de wet­ 
geving op de vergoedingen der schade voort­ 
spruitende uit arbeidsongevallen. 

Si le chef d'entreprise ou l'assureur a 
institué ?!. sa charge exclusive un service 
médical, pharmaceutique et hospitalier et 
en fait la déclaration dans u~e clause spé­ 
ciale du règlement d'atelier, la victime 
peut choisir parmi les médecins et pho.r­ 
maciens - ceux-ci étent respectivement au 
moins au nombre de trois et désignés par 
le chef d'entreprise ou l'assureur d'ac­ 
cord avec le ou les groupements ouvriers 
auxquels sont rattachés les ouvriers. 

Lé. victime dont l'état exige l'hospita.li­ 
sction ne peut choisir un servi.ce hospita­ 
lier e.utre que celui institué par le pn­ 
tron ou l'assureur. 

II .REDIGER CürlM.E SUIT L' ALINE/\ 5 DE L' ll.RTI­ 
CLE 5 DE Ll\ LOI : 

Si le chef d'entreprise ou l'assureur 
n'a pas institué à se charge exclusive un 
serviee mMic.-;.l, phllrmaceutique et hospi­ 
tclier, 1~ victime peut choisir parmi les 
médecins, pharmaciens et services hospitc.­ 
liers - ceux-ci étant respectivement au 
moins au nombre de trois - et désignés pnr 
le pctron ou l'assureur d'accord 8.vec le 
ou les groupements ouvriers auxguels sont 
rattachés les ouvriers. 

Dn.ns ce cas, le patron n'est tenu qu'à 
concurrence de lu somme fixée par un tarif 
étnbli pi::.r arrêté rcynl. 

En ces de dssaccord, le comité technique 
prévu è. l'article 54 désignera les méde­ 
cins, pharm1,.ciens et services hospitaliers, 
parmi lGs cgndidats sur le choix desquels 
.l'"cccrd n'a pu s'étEJ.blir. 

EERSTE ARTIKEL, 

I.Ji.RTIKEL 5, ALINEA 2 DER WET DOEN LUIDEN 
ALS VOLGT : 

Indien het bedr-Ljf'sh-x.f'd of de verzeke­ 
raer uitsluitend ts zijnen lr.ste een dienst 
van medische, pharmaceutische en.verple­ 
gingszorgen heeft ingesteld en daarvan heeft 
melding gemallkt in een bijzonder beding van 
het werkhuisreglement, heeft de getroffene 
de keus onder de door het bedrijfshoofd of 
den verzekeraar in overeenste~g met de 
werklieden groopeering (en) waarbij de werk­ 
lieden behooren aangeduäde geneesheer-en en 
apothekers, WGlke respectievelijk ten minste 
drie in getal moeten zijn. 

De getroffene wiens staat verplegings­ 
zorgen vereischt, mng geen nnderen verple­ 
gingsdienst kiezen den die door den patroon 
of den verzekerde ingericht. 

II.ALINEA 5 V.AN ll.R'I'IKEL 5 DER WEr DOEN LUIDEN 
ALS VO:WT : 

Indien het bedrijfshoofd cf de verzeke­ 
raar niet uitsluitend te zijnen laste een 
dienst van medische,·phurmnceutische.en ver­ 
plegingszorgen heeft ingesteld, heeft de ge­ 
troffene de keus onder de geneesàeeren, a­ 
po thek er-s en verplegingsdiensten/ten minste 
respectieveli.jk drie in getal moeten zijn en 
anngewezen doc,r den petrcon of den veraeke­ 
raar I in overeenstemrni ..,_g met de werlieden 
groepeering of groepeeringen waarbi.i de 
werklieden bAhooren. 

In dit geval, is de pr.troon slechts gehou­ 
den ten beloope van de som VP-St.gesteld vol­ 
gens een bij Koninklijk besluit gesteld tarief. 

In gevnl er geen ovoreenstemmiug is, wi.ist 
het bij art. 54 voorzien technisch Comiteit 
de gem1esheeren, apothekers en verplegings­ 
diensten a.an onder de candide.ten over }tier 
keus men het niet eens kan w~rden. 

Cette dispcsition est applicable è. l'aJii-1 Deze bopding is van tuepe.ssing op alinea 2. 

n61:1. 2. ---··----_i . 
, E. ViJI r1A.LLEGHEJ'/i i 
, A. DELATTRE. ! 
L -==~==d 
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WETSONTWERP houdende herziening van de wet­ 
geving op de vergoedingen der schade voort­ 
spruitende uit arbeidsongevallen. 

----------- 
M'!ENDEMENT ingediend door den hoer ROMSEE. 

ART. 26. 

BIJ ART. 26 HET VO:I.G1!NDE INLâSSCHEN 

Het slachtoffer van·het arbeidsongeval 
of zijn rechthebbenden genieten van rechts­ 
wege het voordeel der kostelooze rechtsple­ 
ging, zcowel in _eersten aanleg als in aan­ 
leg van beroep en verbreking. 

' 
Het voordeel der kostelooze rechtspleging1 

strekt zich van rechtswege uit tot de gehee­ 
le rechtspleging met inbegrip van alle roeten 
tot roerendo en onroerende tenuitvoerlegging 
der rechterlijke beslissingen. 

Op het verzoek dat hun daartoe gedaan 
wordt, zhllen de Vredarechter, De Voorzitter 
van de Rechtbank of van het Hof van Verbre­ 
king de ministerieele a!!lbtenaars aanduiden, 
die er toe gehouden zijn hun bijstand koste­ 
loos te verleenen. 

ffiBJET DE LOI portant revision de la législa­ 
tion. sur la réparation des dommages r-ésul.t.arrt 
des accidents du travail. 

àMBr.'DEMENT présenté par M. Rœ!SEE. 

ART. 26. 

AJOUTER A L'.t\RT. 26 IB TEXTE SUIVANT 

La victime de l'accident du travail ou ses 
ayants-droit jouissent de plein .droit du béné­ 
fice de l'assistance judiciaire; tant en pre­ 
mière instance qu'en degré d'appel et de cas­ 
sation. 

IJ, bénéfice de l'assistance judiciaire s'é­ 
tend de plein droit à toute la procédure y 
compris tous les actes d'exécution mobiliére 
et imr.:obilière des décisions judiciaires. 

Sur la demande qui leur sera faite à cet 
effet, le Juge de Paix, le Président du Tri­ 
bWlal ou de la Cour de Cassation désigneront 
les officiers ministériels qui seront tenus 
de prêter gratuitement leur ministère. 

' G. ROY.SEE.! 
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PROJ'fi)J.' DE 101 pört:mt, :tevision de la lég:.s-• 
latto;-1 sur la répsra.t.i.or.. des dommages ré­ 
su.ltan t des ac~idents du t.rave.i1, 

AMENDEMEN.1 r:r0senté par le GOUVERNEMENT au 
texte proposé pa.r la Sec+.ion Centrale. 

Alinéa 4.- 

APRES Ll:!.:S MOTS 11aj oucées à c:11les effec­ 
.• dvement payées par le 
tj_ers11 

AJOUTE.'R LES MOTS 

Alfo~a 5.- 

APRES ::.:~s MOTS nm::..ses à charge du tiers" 

Vergader-Ing van 
27 Maart 1930. 

WETS8NTI1EHP houdende hers tentng van de wet­ 
geving op de vergoedingen der schade vcort­ 
sprui. tende uit arbeidscngevallen. 

Af§Jil\DEMEN'l'._ ingediend door de RE'GEERING op 
den tekst door de Middenafdeeling voorgesteld. 

Alinea 4.- 

NA DE WOORDEN 

DE WOORD!i,'.N IN:.ASSCHEN 

ten titel van herstel dêr stoff,)J.l:ike schade. 

A.TóUTE;R LES MOTS 

Alinea 5.- 

NA DE WOORDEN 

ART. 21. 

"toegevoegd aan die werk el ijk 
door een derde betaald" 

"ten laste gel.egd van een 
derde11 

DE WOORDEN INLJ.BSCHE;N 

à titre de répe.ration du dommage matériel et 
effectiv~ont P~yées, lesdites indmnni tés •.. 
(la. sui te conme au projet) . 

LE MH'ISTRE 
DE L'INDUS'.I'ITIE, DU TRtWAIL :2T DE LA 

FPJ..'VOY.ANCE SOCIALE, 

ten titol van herstel der stoffeUjke schede 
en werkelijk betaald., äe gezegdi:l ver_KSJeèing •.. 
{verder zooaJ.s in het ontwerp}, 

DE MI1HSTEB_ 
VAN NIJVSR.HEID, ARBEID EN SOCIALE VGORZORG, 

H. HEY/JAlL 




